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A Bíróság C-664/23. sz. ügyben hozott ítélete | Caisse d’allocations familiales des Hauts-de-Seine 

A tagállamok nem zárhatják ki a családi támogatásra való jogosultságból 

azt a külföldi munkavállalót, aki nem igazolja, hogy a harmadik országban 

született gyermekei jogszerűen utaztak be e tagállam területére  

A saját állampolgárokéval azonos bánásmódban kell részesíteni azon harmadik országbeli állampolgárokat, 

akiknek tartózkodását valamely tagállamban munkavállalás céljából engedélyezték  

Egy örmény állampolgár 2008-ban jogellenesen utazott be Franciaország területére házastársával és két, 

Örményországban született kiskorú gyermekével. 2011-ben a házaspárnak egy harmadik gyermeke is született 

Franciaországban. 2014-ben a családapa mindhárom gyermeke után családi ellátásokat igényelt. Jóllehet 

munkavállalásra jogosító ideiglenes tartózkodási engedéllyel rendelkezett, a Caisse d’aides familiales des Hauts-de-

Seine (Hauts-de-Seine-i családi támogatást folyósító pénztár, a továbbiakban: CAF) a nem Franciaországban született 

két gyermeke tekintetében elutasította kérelmét.  

E családapa a tribunal des affaires de sécurité sociale de Nanterre (Nanterre-i szociális ügyek bírósága) előtt vitatta 

kérelmének elutasítását, amely a gyermekek Franciaországba való jogszerű beutazását igazoló dokumentumok1 

hiányán alapult. E bíróság helyt adott keresetének, majd a cour d’appel de Versailles (versailles-i fellebbviteli bíróság) 

helyben hagyta a kérelem megtagadását. A Cour de cassation (semmítőszék) ugyanakkor 2022-ben hatályon kívül 

helyezte ezt az ítéletet, hangsúlyozva, hogy a fellebbviteli bíróság nem válaszolt az örmény állampolgárnak az 

összevont engedélyről szóló irányelvvel2 kapcsolatos érveire, amely biztosítja a harmadik országbeli munkavállalók 

és az uniós polgárok közötti egyenlő bánásmódot. Az ügyet visszautalta a fellebbviteli bíróság elé, amely úgy 

határozott, hogy az Európai Unió Bíróságához fordul. E bíróság azt kívánja megtudni, hogy valamely tagállam 

megtagadhatja-e az összevont engedéllyel rendelkező személy harmadik országban született, eltartott 

gyermekeinek figyelembevételét, ha azok nem családegyesítési eljárás keretében utaztak be e tagállamba, vagy ha a 

szülő nem nyújtotta be a beutazásuk jogszerűségét igazoló dokumentumokat. 

A Bíróság válaszában kifejti, hogy az uniós joggal ellentétes az, ha a Franciaországban jogszerűen tartózkodó 

harmadik országbeli állampolgárok családi ellátásokra való jogosultságát olyan további feltételtől teszik függővé, 

amely szerint igazolni kell azon gyermekek Franciaország területére való jogszerű beutazását, akik után a családi 

ellátásokat igénylik. A Bíróság szerint ugyanis az ilyen feltétel előírása a harmadik országbeli állampolgárokat 

kedvezőtlenebb bánásmódban részesíti, mint amilyen bánásmódban a fogadó tagállam állampolgárai 

részesülnek.  

Emlékeztet arra, hogy az uniós jog egyenlő bánásmódot biztosít a tagállamok területén jogszerűen tartózkodó 

harmadik országbeli állampolgárok és e tagállam saját állampolgárai között.   

Ugyanis, ha a harmadik országbeli állampolgár valamely tagállamban való jogszerű tartózkodása megállapítást nyer, 

a tagállamoknak a saját állampolgáraikkal azonos bánásmódban kell részesíteniük a területükön lakóhellyel 

rendelkező ezen munkavállalókat, szigorúan korlátozva az e jogtól való eltéréseket.  
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Kövesse a híreket! 

EMLÉKEZTETŐ: Az előzetes döntéshozatali eljárás lehetővé teszi a tagállami bíróságok számára, hogy az előttük 

folyamatban lévő jogvita keretében az uniós jog értelmezésére vagy valamely uniós jogi aktus érvényességére 

vonatkozó kérdést terjesszenek a Bíróság elé. A Bíróság nem dönti el a tagállami bíróság előtti jogvitát. A nemzeti 

bíróság feladata, hogy az ügyet a Bíróság határozata alapján elbírálja. E határozat a tartalmilag hasonló kérdésben 

eljáró más nemzeti bíróságokat is köti. 

A sajtó részére készített nem hivatalos kiadvány, amely nem köti a Bíróságot.  

A kihirdetés napján az ítélet teljes szövege és adott esetben az összefoglalása megtalálható a CURIA honlapon. 

Sajtófelelős: Szabó Mónika ✆  (+352) 4303 3047 

Az ítélet kihirdetésekor készített képfelvételek elérhetők: „Europe by Satellite” ✆  (+32) 2 2964106 

 

 

 
 
1 E dokumentum lehet a prefektus által kiállított igazolás arról, hogy a gyermek legkésőbb az egyik szülőjével egyidejűleg utazott be Franciaországba, 

akinek tartózkodását engedélyezték, vagy pedig a családegyesítési eljárás során kiadott orvosi igazolás. 

2 A harmadik országbeli állampolgárok valamely tagállam területén való tartózkodására és munkavállalására vonatkozó összevont engedélyre 

irányuló összevont kérelmezési eljárásról, valamint a harmadik országból származó, valamely tagállam területén jogszerűen tartózkodó 

munkavállalók közös jogairól szóló, 2011. december 13-i 2011/98/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv. 

https://curia.europa.eu/juris/documents.jsf?num=C-664/23
http://ec.europa.eu/avservices/ebs/schedule.cfm?page=1
https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2011/98/oj
https://www.linkedin.com/company/european-court-of-justice/
https://www.youtube.com/channel/UCTfyrAlsJRZF1nGLLgnDiMAs
https://twitter.com/eucourtpress
https://curia.social-network.europa.eu/%40Curia_fr/

